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SECTION 12 2400
STORES DE FENÊTRES – SIVOIA QS/SIVOIA QS WIRELESS DE LUTRON
Cette section inclut des stores à rouleaux manuels et motorisés et les contrôles associés sur la base des produits de conception de Lutron Electronics Company, Inc.

En raison de la nature complexe des systèmes de contrôle de stores motorisés, il est recommandé que la spécification et les dessins soient étroitement coordonnés avec la consultation du fabricant de conception de base. Si des systèmes d’autres fabricants sont notés ou pris en considération pour la substitution, le spécificateur devrait effectuer une évaluation approfondie pour s’assurer que les système offrent des performances équivalentes et que les autres produits connexes interfaceront correctement.
Cette section inclut des accessoires pour contrôle d’occupant autonome de stores motorisés de fenêtre.

Voir Section 12 2509 (12498) – Système de Contrôle de Store de Fenêtre – Hyperion de Lutron pour le système de contrôle adaptatif solaire Hyperion de Lutron pour stores de fenêtres uniquement (pas de lumières).

Voir les sections Lutron suivantes pour les systèmes capables de contrôler les lumières ainsi que les stores :

• Section 26 0936 (16573) – Contrôles de Gradation Modulaire – Lutron QS.

• Section 26 0943 (16575) – Contrôles d’éclairage de Réseau  – Lutron Quantum.

• Section 26 0943 (16575) – Contrôles d’éclairage de Réseau – Lutron HomeWorks.

• Section 26 0995 (16595) – Contrôles de Chambres d’Hôtel – Lutron myRoom.
SECTION 12 2400 (12490) – STORES DE FENÊTRES – SIVOIA QS/SIVOIA QS WIRELESS DE LUTRON, Copyright 2015, Building Systems Design, Inc.

PART 1   GÉNÉRAL

1.01 SECTION INCLUT
A. Stores à rouleau motorisés.

B. Stores à rouleau manuels, pour correspondre aux stores motorisés.

C. Accessoires de stores.

D. Contrôles de stores motorisés.

1.02 EXIGENCES CONNEXES
A. Section 06 1000 – Charpente Rugueuse : Blocage en bois dissimulé pour la fixation des supports de rail.
B. Section 09 2116 – Assemblage de plaque de plâtre : Support de Système de store de fenêtre.
C. Section 09 5100 – Plafonds Acoustiques : Caisson de store, fermeture de caisson et accessoires.
Lutron offre des supports avec câbles compatibles adaptables avec le système de périmètre de construction Armstrong AXIOM Building Perimeter System, avec caisson/fermeture de store intégré.

D. Section 095113 – Système de Transition du Périmètre : Caissons de stores, fermetures de caissons et accessoires.
E. Section 12 2509 – Système de Contrôle de Store de Fenêtre – Lutron Hyperion: Système automatisé de contrôle d’adaptation solaire pour stores motorisés.
F. Section <<______>>: Système d’automatisation de bâtiment, pour l’interface avec les contrôles de stores.
G. Section 26 0553 - Identification pour Systèmes Électriques : Identification des produits et exigences.
H. Section 26 0936 – Contrôles de Gradation Modulaire  – Lutron QS: Système de contrôle d’éclairage pour le contrôle des stores motorisés.
I. Section 26 0943 – Contrôles d’éclairage Réseau – Lutron Quantum : Système de contrôle d’éclairage pour le contrôle de stores motorisés.
J. Section 26 0943 – Contrôles d’éclairage de Réseau  – Lutron HomeWorks QS : Système de contrôle d’éclairage pour les contrôles des stores motorisés.
K. Section 26 0995 – Contrôles de Chambre d’hôtel – Lutron myRoom : Système de contrôle de chambre d’hôtel pour le contrôle de stores motorisés (fenêtre).
L. Section 26 2726 – Dispositifs de Câblage - Lutron:

1. Finitions pour les contrôles muraux spécifies dans cette section.

2. Réceptacle et plaque murale pour agencer avec les contrôles de stores spécifiés dans cette section.

M. Section <<______>> : Systèmes audio-vidéo, pour interface avec contrôles de stores.
1.03 NORMES DE RÉFÉRENCE 

A. ASTM D4674 – Pratique Standard pour les Essais Accélérés pour la Stabilité de la Couleur des Plastiques Exposés aux Environnements de Bureau Intérieurs; 2002a (Réapprouvé 2010).

B. ASTM E308 – Pratique Standard pour Calculer les Couleurs des Objets en utilisant le Système CIE; 2015.

C. ASTM E903 – Méthode d’Essais Standard pour l’Absorption Solaire, la Réflexion, et la Transmission des Matériaux Utilisant l’Intégration des Sphères; 2012.

D. DIN EN 14500 – Stores et Volets – Confort Thermique et Visuel – Méthodes d’Essais et de Calcul; 2008.

E. IEC 61000-4-2 – Compatibilité Électromagnétique (EMC) - Partie 4-2 : Techniques d’Essais et de Mesures – Essais d’Immunité aux Décharges Électrostatiques; 2008.

F. ISO 9001 –Système de Gestion de la Qualité et Exigences; 2008.

G. NECA 1 – Normes pour une Bonne Exécution en Construction Électrique; 2010.

H. NECA 130 – Normes pour l’Installation et la Maintenance des Dispositifs de Câblage; National Electrical Contractors Association; 2010.

I. NEMA WD 1 – Exigences Générales Relatives aux Couleurs pour les Dispositifs de Câblage; National Electrical Manufacturers Association; 1999 (R 2010).

J. NFPA 70 – Code Électrique National; Édition la Plus Récente Adoptée par l’Autorité Compétente, y Compris Tous les Amendements Supplémentaires Applicables.

1.04 EXIGENCES ADMINISTRATIVES
1. Coordination : Lorsque les stores motorisés doivent être contrôlés par des systèmes de contrôle fournis par d’autres sections, coordonnez le travail avec d’autres métiers pour fournir des produits compatibles.

2. Coordonnez le travail avec d’autres métiers pour fournir le rough-in pour le câblage électrique brut comme requis pour l’installation de stores motorisés.

3. Avisez l’Architecte de tout conflit ou déviations par rapport aux documents contractuels afin d’obtenir des directives avant de procéder aux travaux.
B. Réunion de Pré installation : Tenir une réunion sur place avec l’installateur du système de contrôle de stores avant de procéder à des travaux :

1. Exigences de câblage à basse tension.

2. Séparation de câblage de l’alimentation et basse tension / données.

3. Étiquetage de fil.

4. Emplacements des contrôles.

5. Connexion à d’autres équipements.

6. Responsabilités de l’installateur
7. Caissons et /ou conditions de montage.

C. Séquençage :

1. Ne pas fabriquer de stores jusqu’à ce que toutes les dimensions de chantier de chaque ouverture aient été prises
2. Ne pas installer les stores avant que les finitions de surface et de la peinture soient complétées.

3. Ne pas installer les contrôles muraux avant la finition des surfaces << et peinture>> soient complétées.
1.05 SOUMISSIONS
A. Voir Section 01 3000 – Exigences Administratives, pour les procédures de soumission.
B. Données du Produit : Fournir les pages du catalogue standard du fabricant et les fiches techniques, y compris les matériaux, les finitions, les détails de fabrication, les dimensions, les profils, les exigences de montage et les accessoires. 
1. Stores Motorisés : Inclure les exigences de puissance et des schémas de câblage standard.
C. Dessins d’Atelier :

1. Inclure <<calendrier du store indiquant la dimension, les emplacements et les détails importants; détails de la tête, du jambage et du seuil; exigences de dimensions de montage pour chaque produit et condition; direction de fonctionnement; et __________>>.

2. Stores Motorisés :

a. Fournir un diagramme schématique du système de montage indiquant les interconnexions des composantes. Inclure les exigences pour interface avec les autres systèmes.

b. Fournir les dessins de disposition indiquant les emplacements des unités de conduite, les blocs d’alimentations et les modules de capteurs.

D. Certificats : Documentation du fabricant selon laquelle les composantes de tension de ligne sont homologuées UL ou listés UL.

E. Rapports de Test : Attestant la conformité aux propriétés des tissus spécifiés.

F. Échantillons :

1. Tissu de Store : Démontrant <<couleurs et motifs spécifiés; gamme complète de couleurs et de motifs disponibles du fabricant; or _________>>.

2. Contrôles de Store Motorisés : Affichez les sélections de couleurs et de finitions disponibles.

G. Directives d’Installations du Fabricant : Inclure les conditions d’applications et les limites d’utilisation stipulées par l’agence de test de produit. Inclure les directives pour l’entreposage, la manipulation, la protection, l’examen, la préparation et l’installation du produit.

H. Documents de Dossier de Projet : Enregistrez les emplacements et les réglages réels pour les composants du système de contrôle de store. 
I. Données de Fonctionnement et d’Entretien : Liste de tous les composants avec les références, les sources d’alimentation et les directives de fonctionnement et d’entretien; inclure une copie des dessins d’atelier.
J. Garantie : Soumettre un échantillon de la garantie du fabricant et la documentation de la garantie finale exécutée complétée au nom du Propriétaire et enregistrée auprès du fabricant.

1.06 ASSURANCE QUALITÉ
A. Conforme aux exigences de la norme NFPA 70.

B. Conservez sur le chantier une copie de chaque document de références qui établit les exigences de l’exécution. 
C. Qualifications du Fabricant :

1. Entreprise avec pas moins de vingt ans d’expérience de fabrication de systèmes de stores motorisés à basse tension.
2. Enregistré selon ISO 9001, y compris l’ingénierie interne pour les activités de conception de produits. 
3. Qualifié pour fournir les produits spécifiés et honorer les réclamations contre le produit présenté conformément à la garantie.
D. Qualifications d’Installateurs de Store : Qualifié pour effectuer l’installation et la mise en service des produits spécifiés avec une formation au préalable en usine, avec expérience, une performance démontrée et l’acceptation de toute exigence du fabricant, de la filiale du fabricant ou une licence d’agent. 
1.07 MAQUETTE
A. Maquette : Fournir<< en taille réelle; minimum 0,60 m large par 0,94 m haut (2 pi de large sur 3 pi de haut ); minimum __ m large par __ m haut ( minimum __ pi large par __ pi haut);ou  ______>> << section du store utilisable ; panneau de tissu fixe seulement; ou  ______>> maquette du store de fenêtre  << caisson/fermé>> complet avec sélection de tissu de store, y compris échantillon avec couture quand applicable.

La maquette est nécessaire pour la visualisation de la fonctionnalité esthétique et le contrôle au sein de l’espace. La maquette n’est pas suffisante pour évaluer l’éblouissement, l’éclairage naturel et la performance de la vue en raison de la variabilité saisonnière et de changements environnementaux. Il est recommandé qu’une simulation d’éclairage naturel annuel soit effectuée à l’aide de logiciels tels qu’un Optimiseur de Performance d’Ombrage (www.performanceshadingadvisor.com).
1. Obtenir l’approbation de l’Architecte sur les fonctionnalités esthétiques et le contrôle avant la fabrication.
--CHOISIR L’UN DES DEUX PARAGRAPHES CI-DESSOUS SI LA MAQUETTE DU STORE OPERABLE À PLEINE GRANDEUR EST SUSCEPTIBLE D’ÊTRE SPÉCIFIÉE CI-DESSUS --

2. Maquette du store opérable à pleine grandeur peut faire partie de l’installation finale.

3. Maquette du store opérable à pleine grandeur deviendra la propriété du Propriétaire pour être utilisée pour les pièces de rechange. 
4. Maquettes incorporant un caisson/fermé qui représente le diamètre d’enroulement du store pour la fenêtre la plus haute.
1.08 LIVRAISON, STOCKAGE, ET MANIPULATION 
A. Expédiez les stores dans des emballages non ouverts de fabricant, étiquetés pour identifier chaque store, de chaque ouverture.
B. Manipuler et entreposer les stores conformément aux recommandations du fabricant.
1.09 CONDITIONS DE CHAMP
A. Maintenir les conditions de terrain dans les conditions de service requises du fabricant pendant et après l’installation.
1. Exigences de Conception de Base du Système  - Lutron, Sauf Indication Contraire :

a. Température Ambiante : Entre 0 et 40 degrés C (32 et 104 degrés F).
b. Humidité Relative : Moins de 90 pourcent, sans condensation.

1.010 GARANTIE
A. Voir Section 01 7800 – Soumissions de Fermeture, pour des exigences de garantie supplémentaires.
B. Garantie du Fabricant; Garantie Limitée de 8 Ans de Lutron :

1. Composants du Système de Contrôle de Store (y compris les unités de conduite électroniques des stores, tissus de store, et quincaillerie de store) :

a. 1-5 Ans : 100 pourcent de couverture pour remplacement de pièces, pas de couverture de main-d’œuvre du fabricant.

b. 6-8 Ans : 50 pourcent de couverture pour remplacement de pièces, pas de couverture de main-d’œuvre du fabricant.

c. Support Technique par Téléphone : Disponible 24 heures par jour, 7 jours par semaine, à l’exception des jours fériés.

2. Composantes externes du Système de Contrôle de Store (y compris les stations de contrôle, interfaces et accessoires du système) :

a. Une année 100 pourcent de couverture pour remplacement de pièces, 100 pourcent couverture de main-d’œuvre du fabricant pour dépistage de défaut et diagnostic pour un problème de contrôle de store.

b. Support Technique par Téléphone : Disponible 24 heures par jour, 7 jours par semaine, à l’exception des jours fériés.

PART 2   PRODUITS

2.01 FABRICANTS
A. Base de Conception du Fabricant : Lutron Electronics Company, Inc; www.lutron.com.

B. Autres Fabricants Acceptables :

1. <<______>>.
2. <<______>>.
3. <<______>>.
4. Les produits répertoriés par fabricants sont assujettis à la conformité des exigences spécifiées et à l’approbation au préalable de l’architecte;<< et l’approbation préalable de l’Architecte; ou _________>>.

C. Substitutions: <<Voir Section 01 6000 – Exigences de Produits; Non permis; ou __________>>.

1. Toutes les substitutions proposées (clairement délimitées en tant que telles) doivent être soumises par écrit avec l’approbation de l’Architecte pour un minimum de <<10; ou _____>> jours ouvrables avant la date d’offre et doit être mis à la disposition de tous les soumissionnaires. Les substituts proposés doivent être accompagnés d’une révision du cahier des charges indiquant la conformité ligne par ligne. 
2. Toute proposition de substitutions devant être examinée par l’Architecte aux frais de l’entrepreneur << au taux de 200 $  par heure; à un taux de _________; ou __________>>.

3. En utilisant des substitutions pré approuvées, l’Entrepreneur assume la responsabilité et les coûts associés pour toutes les modifications requises à l’équipement et au câblage connexes. Doit fournir des dessins (d’ingénierie) techniques complets de l’atelier (y compris le câblage électrique) avec déviations par rapport à la conception originale mis en évidence en surbrillance dans une autre couleur pour examen et approbation par l’architecte avant le rough-in. 
D. Limites de la Source :

1. Fournir des produits fabriqués par un seul fabricant et obtenus auprès d’un seul fournisseur.
2. Stores manuels : Produit par le même fabricant que les stores motorisés, pour correspondre à l’apparence.
3. Fournir des produits fabriqués par le même constructeur que le système de contrôle de stores, tel que spécifié à la Section 12 2509.

4. Fournir des produits fabriqués par le même fabricant que le système de contrôle d’éclairage tel qu’il est spécifié à la Section <<26 0936; 26 0943; 26 0995; ou __________>>.

La nouvelle application web pour l’Optimiseur de Performance d’Ombrage de Lutron (Performance Shading Advisor) transforme la tâche compliquée de choix des tissus dans un processus de sélection simple. Cet outil innovant de simulation du jour facilite l’optimisation de la conception du système d’ombrage en fonction de la performance du bâtiment et de ses préférences esthétiques. Réduisez l’éblouissement, maximisez la lumière de jour, conservez la vue, et augmentez votre conception à www.performanceshadingadvisor.com.

2.02 STORE DE FENÊTRE / APPLICATIONS DES TISSUS
A. Tissu pour Stores à Rouleau :

1. Tissu d’Écran Solaire :

a. Nom de Famille de Tissu : Lutron <<______>>.
b. Couleur : <<______>>.
--CHOISIR L’UN DES DEUX PARAGRAPHES SUIVANTS LE CAS ÉCHÉANT--

1) Impression Personnalisée : Illustration fournie par l’Architecte.

2) Impression Personnalisée : Illustration à être sélectionnée parmi la collection du fabricant.

--COPIER ET ÉDITER CE QUI SUIT POUR CHAQUE FAÇADE UNIQUE—

c. Façade/Nom Orientation : <<______>>.
--CHOISIR L’UNE DES DEUX OPTIONS SUIVANTES BASÉ SUR LA SÉLECTION DU TISSU--

Aujourd’hui, les tolérances typiques de l’industrie autour des propriétés de performance solaire des tissus sont importantes et peuvent réduire le confort visuel et les économies d’énergie. La performance réelle peut varier de plus / ou moins 2 pourcent ou plus en facteur d’ouverture. Si les propriétés de rendement du tissu ne sont pas étroitement contrôlées, l’intention de conception du bâtiment ne sera pas atteinte. Pour les applications critiques pour la performance, Spécifiez les Grades d’Écrans Solaires ou conforme aux tissus Lutron THEIA™ Compliant fabrics.

1) Exigences de Performance des Tissus – Écran Solaire Spécifications de Grade de Tissu (THEIA Conforme) :

(a) Facteur d’Ouverture : <<______>>.
(b) Facteur de Tolérance d’Ouverture : <<______>>.
(c) Transmission de la lumière visible (Tv) : <<______>>.
(d) Transmission de la lumière visible (Tv) Tolérance : <<______>>.
(e) Transmission solaire (Ts ): <<______>>.
(f) Absorption solaire (As) : <<______>>.
(g) Réflectance solaire (Rs) : <<______>>.
2) Exigences de Performance des Tissus – Intention Générale/ Écran Solaire Durable :

(a) Facteur d’Ouverture : <<______>>.
(b) Transmission Visuelle de la Lumière (Tv) : <<______>>.
--INCLURE LES PROPRIÉTÉS SUIVANTES, LE CAS ÉCHÉANT--

(c) Transmittance Solaire (Ts) : <<______>>.
(d) Absorption Solaire (As) : <<______>>.
(e) Réflectance Solaire (Rs) : <<______>>.
--INCLURE D’AUTRES PROPRIÉTÉS NÉCESSAIRES CI-DESSOUS SI C’EST APPLICABLE--

d. Autres Propriétés de Tissus :

1) Cote d’inflammabilité : <<______>>.
Le paragraphe suivant permet de spécifier les exigences de matériaux et de composition de tissus (ex. Libre de PVC, contenu 100% de polyester recyclé, fibre de verre enduite de PVC, etc).

2) Composition de Matériel : <<______>>.
Le paragraphe suivant permet de spécifier les certifications de tissus requises (ex. GREENGUARD, libre de PVC, Du berceau au berceau, Oeko-Tex, RoHS, Antimicrobien, etc).

3) Certifications Requises : <<______>>.
Le paragraphe suivant permet de spécifier les autres propriétés de tissus nécessaires (e.g. Railroadable, à Double face, Seamable, Largeur Maximale Utilisable, etc).

4) <<______>>.
--N’INCLURE UNIQUEMENT CE QUI SUIT POUR LES STORES MONTÉS EN DOUBLE (DEUX TYPES DE TISSUS DANS UNE MÊME OUVERTURE)--

2. Tissu d’obscurcissement :

a. Nom Fabrication de Tissu : Lutron <<______>>.
b. Couleur : <<______>>.
--CHOISIR L’UN DES DEUX PARAGRAPHES SUIVANTS SI C’EST APPLICABLE--

1) Impression personnalisée : Illustration artistique fourni par l’Architecte.

2) Impression personnalisée : Illustration à choisir parmi la collection du fabricant.

--COPIEZ ET ÉDITEZ CE QUI SUIT POUR CHAQUE FAÇADE UNIQUE—

c. Nom Façade/Orientation : <<______>>.
1) Exigences de Performance de Tissus :

(a) Facteur d’ouverture : <<______>>.
--INCLURE LES PROPRIÉTÉS SUIVANTES SI C’EST APPLICABLE--

(b) Absorption Solaire (As): <<______>>.
(c) Réflectance Solaire (Rs): <<______>>.
--INCLURE D’AUTRES PROPRIÉTÉS REQUISES CI-DESSOUS SI C’EST APPLICABLE --

d. D’autres propriétés de Tissus :

1) Cote d’inflammabilité : <<______>>.
Le paragraphe suivant permet de spécifier les exigences de matériaux et de composition de tissus (ex. libre de PVC, contenu 100% de polyester recyclé, fibre de verre enduite de PVC, etc).

2) Composition de Matériel   <<______>>.
Le paragraphe suivant permet spécifier les certifications de tissus (ex. GREENGUARD, libre de PVC, Du berceau au berceau, Oeko-Tex, RoHS, Antimicrobien, etc).

3) Required Certifications:  <<______>>.
Le paragraphe suivant permet de spécifier d’autres propriétés de tissus requises (ex. Tissage Railroadable, Double face, Seamable Couture, Largeur Maximale Utilisable, etc).

4) <<______>>.
B. Exigences Générales de Tissus d’écran Solaire :

1. Sélection de Performance de Tissus :

a. Les tissus doivent être sélectionnés en fonction de l’évaluation à l’aide d’un modèle de construction.

b. Le modèle doit inclure l’emplacement, l’orientation(s) de la façade, dimension de fenêtre (s), propriétés du verre, et aménagement de l’intérieur et propriétés.

c. Soumettre le rapport documentant l’éblouissement, la lumière de jour et afficher les résultats de performance.

--N’INCLURE CE QUI SUIT SEULEMENT SI LE TISSU D’ÉCRAN SOLAIRE DE CATÉGORIE SPEC (THEIA™ CONFORME) LE TISSU EST SPÉCIFIÉ CI-DESSUS--

Aujourd’hui, les tolérances typiques de l’industrie autour des propriétés de performance solaire des tissus sont importantes et peuvent réduire le confort visuel et les économies d’énergie. La performance réelle peut varier de plus / ou moins 2 pourcent ou plus en facteur d’ouverture. Si les propriétés de rendement du tissu ne sont pas étroitement contrôlées, l’intention de conception du bâtiment ne sera pas atteinte. Pour les applications critiques pour la performance, Spécifiez les Grades d’Écrans Solaires ou conforme aux tissus Lutron THEIA™ Compliant fabrics.
2. Assurance Performance de Tissus – Écran Solaire Catégorie Spec (THEIA™ Conforme) :

a. Standards de Mesures :
1) Facteur d’Ouverture :  DIN EN 14500.
2) Transmittance de Lumière Visible (Tv): ASTM E903.

b. Niveau de Validation Statistique :
1) Vérifiez avec un niveau de confiance de 95 pour cent que 95 pour cent de tout le tissu à partir de rouleaux dans le lot de fabrication sont dans les limites de tolérance (indiqué ci-dessus).

2) Équivalent à PPK statistique supérieure ou égal à un, lorsque tous les rouleaux de tissu dans le lot sont évalués en utilisant un minimum de vingt échantillons.
c. Documentation de Certification :
1) Tous les rouleaux de tissu doivent être certifiés conformes aux exigences de Performance de tissu (indiqué ci-dessus).

2) Fournir de la documentation avec chaque Rouleau, vérifiez que les exigences statistiques pour la tolérance de tissu sont respectées pour tous les rouleaux de tissu dans le lot de fabrication.
3) Sur demande, le fournisseur de tissus doit être en mesure de retrouver la certification et la documentation statistique sur l’échantillon de lot original. 
2.03 STORES À ROULEAU
A. Stores à Rouleau : Stores à rouleau avec tissu, y compris les supports de montage, tubes à rouleaux, embouts, quincaillerie et accessoires; entièrement assemblé en usine.

Les options de descente de tissu sont : Rouleau régulier (tissu, côté glacé du rouleau), et côté inversé du rouleau  (tissu du rouleau est du côté de la pièce).

1. Descente : <<Rouleau régulier; l’inverse du Rouleau; ou _____>>.

2. Dimension : <<Tel qu’indiqué sur les dessins; ___ pouces de large par ___ pouces de haut (___ mm de large par ___ mm de haut); ou _________>>.

B. Tube du Rouleau : Tel que requis pour le type d’opération.

1. Dimension : Standard du Fabricant, sélectionné en fonction des conditions d’installation, de la portée et du poids des stores.

2. Dimension : <<_____>> pouce (s) (<<_____>> mm).
3. Attachement de tissu : Utilisez la bande adhésive double face avec au moins un tour de tissu sur le Rouleau avant que la section de descente du tissu ne débute.

C. Embouts : Épaisseur de paroi conçue pour les exigences de poids et l’adaptation aux surfaces inégales pour maintenir le bas du store droit et plat.

Vérifiez la compatibilité de l’embout avec la sélection du tissu.
1. Style : <<Architectural à moitié enveloppé; Architectural exposé; 1 pouce exposé d’un léger blocage de laine peluché; Scellé; Ovale; Designer; ou ______>>.

2. Couleur/Finition : <<Blanc; Bronze; Noir; Argent; Tel que sélectionné des couleurs standards du fabricant ou _____>>.

3. Extrémités : Couleurs doivent s’agencer selon les recommandations du fabricant.
D. Stores Motorisés : Unité de conduite électronique dissimulée à l’intérieur du tube à rouleau, contrôlant le mouvement du store via les moteurs de contrôles indiqués; Entièrement compatible avec les contrôles à installer.
1. Produit(s) :

a. Stores câblés à basse tension  avec communications (basse tension); Lutron Sivoia QS.

b. Stores câblés à basse tension avec communications intégrées sans fil (RF); Lutron Sivoia QS Wireless.

La mesure sonore est notée avec le store le plus large et le tissu le plus épais.

2. Bruit Audible : Capable de fonctionner à ou au-dessous de 38 dBA mesuré à 1m (3 pieds) du centre du store en fonction de l’unité de conduite électronique sélectionnée; Pas de clics audibles lorsque le moteur démarre et s’arrête. 
3. Unités de Conduite Électronique :
a. Basse tension, pour la connexion à NFPA 70, source d’alimentation Classe 2.

b. Dimension et configuration comme recommandées par le fabricant pour le type, dimension et la disposition des stores à utiliser.

4. Communications Intégrées Sans fil : Communique directement aux dispositifs récepteurs RF compatibles grâce à l’utilisation d’un lien de communication radiofréquence; ne nécessite pas de câblage ce communication; portée RF de 9 m (30 pieds).

Le couplage angulaire peut faire fonctionner jusqu’à trois panneaux en application angulaire de 45 degrés ou moins. Le couplage en ligne permet à une seule unité de conduite de faire fonctionner jusqu’à six panneaux. Vérifiez les capacités de couplage avec le fabricant.

5. Couplage avec Plusieurs Stores :

a. Dans la mesure du possible, réduire le nombre d’unités de conduite électronique en couplant les stores adjacents.

b. Utilisez une broche de couplage qui permet un réglage précis des niveaux de barre inférieure sans enlever le rouleau du point installé ou du tissu de tube d’enroulement.

E. Stores Manuels : Pour correspondre avec les stores motorisés, par le même fabricant; <<embrayage en boucle continue, chaînette à boule, embrayage selon les recommandations du fabricant pour le poids du tissu; fonctionnement sans fil; ou __________>>.

2.04 ACCESSOIRES DE STORE
Vérifiez la compatibilité des supports avec la taille et le type de store spécifié.

A. Supports et Quincaillerie de Montage : Taille recommandée par le fabricant pour la configuration de montage et la portée indiquée.

1. Support de montage universel.

2. Support de montage réglable en deux pièces.

3. Support double pour deux stores montés dans la même ouverture.

4. Support avec fil de conduite pour le système <<Armstrong AXIOM Building Perimeter System>> compatible, intégré avec caisson/fermeture du store tel que spécifié à la Section 09 5113.
B. Fixations : Non-corrosif, et tel que recommandé par le fabricant de store.

C. Fascia<< avec capot arrière supérieur >> : Dimension, tel que requis pour dissimuler le matériel de montage du store.

1. Style : <<Carré; Courbé; Tel qu’indiqué aux dessins; ou ______>>.

2. Couleur/Finition : <<Blanc; Noir; Bronze; Argent; Pour agencer avec le tissu du store; ou ______>>.

D. Caisson : Fabricant <<standard; personnalisé; ou _____>> Caisson en aluminium pour montage encastré 1mm (0,06 pouce) d’épaisseur minimum.

1. Fournir <<couvercle avec rabat; Évents d’air intégrés; support de dalles de plafond; épissure; et _____>>.

2. Dimension : <<_____>> pouce largeur par <<____>> pouce hauteur (<<_____>> mm largeur par <<____>> mm hauteur).
Inclure le paragraphe suivant pour blocage de la lumière lorsqu’un tissu de blocage de lumière est utilisé et qu’un blocage complet est nécessaire. 

E. Accessoires pour Store Opaque : Fournir <<angles de seuil; profilé latéral; et _________>> pour compléter le blocage de lumière.

1. Couleur/Finition : <<Blanc; Bronze; Noir; Ivoire pâle; Taupe; Gris ardoise; Aluminium anodisé transparent; Choisir parmi les couleurs standard du fabricant; ou _____>>.

2.05 CONTRÔLES DE STORES MOTORISÉS
--NE CHOISIR UNIQUEMENT QUE L’UN DES TROIS PARAGRAPHES SUIVANTS--

Inclure le paragraphe suivant si les stores doivent être contrôlés par le système de contrôle automatique de capteur solaire pour store de fenêtre Hyperion de Lutron spécifié à la Section 12 2509 (pour contrôle de stores seulement, pas de lumière). Ensuite, ignorez le reste de cet article et passez à l’article FABRICATION DE STORE.
A. Stores motorisés devant être contrôlés par un système de contrôle de store de fenêtre avec capteur solaire adaptatif et de dispositifs de contrôle associés tel que spécifié à la Section 12 2509.

Inclure le paragraphe suivant si les stores devront être contrôlés par le système de contrôle d’éclairage de Lutron spécifié à une autre section. Ensuite, ignorez le reste de cet article  et passez à l’article FABRICATION DE STORE. 

B. Stores motorisés<<, sauf indication contraire,; pour __________;, quand indiqué; ou _________>> à être contrôlé par les système de contrôle d’éclairage et de dispositifs associés tel que spécifié à la Section <<26 0936;26 0943; 26 0995; ou __________>>.

Inclure le paragraphe suivant si les contrôles de stores motorisés devront être spécifiés à cette section.
C. Stores motorisés<<, sauf indication contraire,; quand indiqué;, pour _________; ou __________>> à être contrôlés par les stations de contrôle et accessoires associés tel que spécifié ci-dessous.

D. Exigences Générales :

1. Fournir des produits listés, classifiés, et étiquetés par Underwriter's Laboratories Inc. (UL) appropriés pour l’utilisation indiquée.

2. Sauf indication expresse d’être exclu, fournir tout l’équipement requis, conduit, boîtes, câblage, connecteurs, quincaillerie, supports, accessoires, logiciel, système de programmation, etc. selon le besoin pour le fonctionnement d’un système complet lequel fournit un contrôle d’exploitation avec l’intention indiqué.

3. Capacité du Système :

a. Prend en charge jusqu’à 100 dispositifs câblés y compris des stores, stations de contrôle, et blocs d’alimentation.

b. Prend en charge les dispositifs sans fil à la portée du contrôle sans fil.

c. Prend en charge jusqu’à 100 zones câblées.

4. Exigences de Contrôle de Store :

a. Capable d’opérer les stores et de rappeler les préréglages de store via le clavier, l’entrée de contact fermé, récepteur infrarouge, logiciel de système de gestion d’éclairage, ou autre interface de système de contrôle d’éclairage.

b. Capable de faire fonctionner n’importe quelle unité individuelle, groupe ou sous-groupe d’unité de conduite électronique à l’intérieur du système sans la nécessité des contrôleurs de groupes séparés.

c. Capable d’assigner et de réaffecter des individus, des groupes, et sous-groupes de stores à tout contrôle au sein du système sans la nécessité de câblage additionnel ou de remplacement de matériel.

d. Capable de contrôler la vitesse du store pour un suivi de plus ou moins 3,17 mm (0,125 pouce) tout au long du parcours.

e. Fournir une mémoire de défaillance de 10 ans pour les arrêts prédéfinis, les limites d’ouverture et de fermeture, le groupement de store et de sous groupement et la configuration du système.

f. Capable de synchroniser plusieurs unités de conduite électronique des stores, peu importe le conducteur ou la taille du tube pour ouvrir, fermer et se déplacer à l’unisson.

g. Capable d’arrêter les stores avec précision de 3,17 mm (0,125 pouce) à tout moment entre les limites ouvert et fermer.

h. Capable de stocker jusqu’à 250 points d’arrêts programmables, y compris ouverture, fermeture et tout autre position.

Inclure le paragraphe suivant pour s’assurer que l’équipement d’exploitation est conçu pour fonctionner dans les pires conditions environnementales sans affecter la durée de vie du produit. 
5. Concevoir l’équipement de contrôle du store pour une durée de vie opérationnelle de 10 ans tout en fonctionnant continuellement à toute température dans une plage de température ambiante de 0 degré C (32 degrés F) à 40 degrés C (104 degrés F) et 90 pourcent d’humidité relative sans condensation.
6. Tolérance à la Décharge Électrostatique : Équipement conçu et testé pour résister aux décharges électrostatiques sans dégradation lors de l’essai selon la IEC 61000-4-2.

7. Finitions des Dispositifs :

a. Contrôles Muraux : <<S’agence avec les finitions spécifiées pour les dispositifs de câblage dans 26 2726, sauf indication contraire; Tel qu’indiqué sur les dessins; À être sélectionné par l’Architecte; ou __________>>.

b. Couleurs Standards : Conformes avec NEMA WD1 le cas échéant.

c. Variation de Couleur dans Même Famille de Produit : Delta maximum E de 1, CIE L*a*b unités de couleurs selon ASTM E308.

La lumière de jour ou l’éclairage fluorescent génère la lumière ultraviolette qui peut causer des parties qui ne respectent pas l’ASTM D4674 pour se décolorer / jaunir au fil du temps.

d. Parties Visibles : Exposer la stabilité à la couleur ultraviolette lorsqu’elle est testée avec de multiples sources lumineuses actiniques telles que définies dans ASTM D4674. Fournir la preuve de l’essai sur demande.

8. Fournir toutes les composantes et connexions nécessaires à l’interface avec d’autres systèmes comme indiqué.

E. Claviers :

1. Exigences Générales :
a. Permet le contrôle de tout dispositif faisant partie du système de contrôle de store. 
Les contrôles peuvent être programmés avec différentes fonctionnalités par le biais de logiciels de système sans aucun changement de matériel.
b. Permet une reprogrammation facile sans remplacer l’unité.
c. Gravure / Boutons :

Pour aider les occupants à comprendre comment utiliser le système de contrôle de store, des exigences en matière de gravure devraient être incluses pour tous les contrôles. Les détails de gravure devraient inclure la taille et le style du texte.

1) Graver les claviers avec les descriptions de bouton, zone, et scène <<Tel qu’indiqué aux dessins; à être sélectionné par l’Architecte; ou _________>>.

La gravure doit être durable lorsqu’exposée à une usure normale et nettoyage.
2) Pour les bordures, logos, et les graduations, utiliser la gravure au laser ou le procédé de sérigraphie qui relie chimiquement les graphiques à plaque frontale, résistant à l’enlèvement par grattage et le nettoyage.
Contrairement aux stations murales de contrôle de scènes traditionnelles, les contrôles centralisés à basse tension, peuvent être programmés de sorte que les boutons puissent avoir une variété de fonctions.
d. Configuration du Logiciel :

1) Fonctionnalités de bouton de dispositif de station de contrôle personnalisable :

(a) Les boutons peuvent être programmés pour exécuter une action définie unique.
(b) Les boutons peuvent être programmés pour exécuter une action définie en appuyant et une action définie au relâchement.

e. État des DEL :

Les délais inhérents des grands systèmes peuvent causer de courts délais entre l’appui du bouton et la confirmation de système. Pour éviter toute confusion et empêcher les pressions de plusieurs boutons, les claviers doivent immédiatement montrer que le bouton a été pressé pour confirmation visuelle. 
1) En appuyant sur le bouton, les DEL s’allument immédiatement.

Il existe deux types de claviers; ceux qui n’émettent que des signaux et ceux qui envoient et reçoivent des signaux. Ce  dernier type permet à l’utilisateur de vérifier que la demande a été reçue et traitée. Si le système de contrôle du store ne parvient pas à traiter la demande de pression sur le bouton, la DEL s’éteint pour indiquer le véritable état du système. 
2) Les DEL doivent refléter le véritable état du système. Les DEL restent allumées si la pression de bouton a été traitée correctement ou les DEL s’éteignent si la pression de bouton n’a pas été traitée.
3) Soutenir la logique qui définit si la DEL s’allume:

(a) Scène logique (la logique est vraie lorsque toutes les zones sont aux niveaux définis).

(b) Dernière scène (la logique est vraie lorsque les espaces sont dans des scènes définies).

Claviers seeTouch QS :

• Disponibles en plusieurs finitions et configurations de bouton
• Reçoivent jusqu’à deux entrées de contact fermé
• DEL sur chaque bouton sont utilisés lors de la programmation et procurent une rétroaction lorsque les boutons sont appuyés
• Gros boutons ronds, rétroéclairés avec gravure facultative 
2. Claviers câblés; Claviers seeTouch QS de Lutron :

Les claviers de séries Architecturale utilisent les plaques murales Nova T* de Lutron et sont disponibles avec insertion et style sans insertion. Les claviers de séries Internationale utilisent les plaques murales International Lutron avec insertion ou style sans insertion. Le style avec insertion permet aux contrôles style déco d’être regroupés facilement. Les claviers de séries Designer utilisent les plaques murales de Lutron Designer (Claro ou Satin Colors).

a. Style : <<Architectural Style Sans Insertion; Architectural avec Style Insertion; Style Designer; Style International Sans-Insertion; Style International avec Insertion>>.
b. Alimentation : Classe 2 (basse tension).

c. Communications : Utilise le câblage RS485 pour le lien de communication à basse tension.

d. Montage : Support de montage pour boîte murale ou à basse tension; fournir les plaques murales avec quincaillerie de montage dissimulée.

e. Bouton / Gravure rétroéclairée :

1) Utilisez le rétroéclairage pour les boutons et la gravure associée pour assurer la lisibilité sous toutes conditions d’éclairage. 
2) L’intensité de rétroéclairage est ajustable via le logiciel de programmation.

f. Concevoir les claviers de sorte à permettre la personnalisation sur le champ de couleur de bouton, la configuration, et la gravure à l’aide de kits de remplacement.

g. Interface de Contact Fermé : Fournir deux entrées de contact fermé sur l’arrière de chaque unité qui fournit des fonctions indépendantes des boutons du devant; accepte les deux contacts fermés soit momentané et maintenu.
h. Les entrées de borniers doivent être protégées contre les surtensions, mauvais raccordements, les inversions et les courts circuits. 
i. Fournir des récepteurs infrarouges intégrés pour contrôle personnel << quand indiqué; ou _________>>.

j. Finition : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans les "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Blanc, sauf si indiqué autrement; Couleurs personnalisées à être choisies par l’Architecte; Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.

Claviers Architrave :

• Disponibles en plusieurs configurations de boutons et de finitions
• Reçoivent jusqu’à deux entrées de contact fermé
• DEL latérales de chaque bouton sont utilisées durant la programmation et fournissent la rétroaction lorsque les boutons sont appuyés.
• Disponibles avec Voyant Vert et DEL rétroéclairées
3. Claviers câblés; Claviers Architrave QS de Lutron :

a. Alimentation : Classe2 (basse tension).

b. Communications : Utilise le câblage RS485 pour le lien de communication à basse tension.

c. Montage : Boîte Murale; Boîte Murale Architrave de Lutron; fournir des plaques murales avec quincaillerie de montage dissimulée.

d. Concevoir les claviers de sorte à permettre la personnalisation sur le champ de couleur de bouton, la configuration, et la gravure à l’aide de kits de remplacement.

e. Interface de Contact Fermé : Fournir deux entrées de contact fermé sur l’arrière de chaque unité qui fournit des fonctions indépendantes des boutons du devant; accepte les deux contacts fermés soit momentané et maintenu.

f. Les entrées de borniers doivent être protégées contre les surtensions, mauvais raccordements, les inversions et les courts circuits.

g. Finition : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Blanc, sauf indiqué autrement; Couleurs personnalisées à être sélectionnées par l’Architecte; Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.

Claviers Séries Signature :

• Disponibles en plusieurs configurations de boutons et de finitions

• Reçoivent jusqu’à deux entrées de contact fermé

• DEL latérales de chaque bouton sont utilisées durant la programmation et fournissent la rétroaction lorsque les boutons sont appuyés.
• Disponibles avec Voyants Vert ou Bleu et DEL rétroéclairées
4. Claviers câblés; Claviers Signature Series QS de Lutron :

a. Alimentation : Classe 2 (basse tension).

b. Communications : Utilise le câblage RS485 pour lien de communication à basse tension.

c. Montage : Boîte Murale; Boîte Murale Séries Signature de Lutron; fournir des plaques murales avec quincaillerie de montage dissimulée.

d. Bouton / Gravure rétroéclairée :

1) Utilisez le rétroéclairage pour les boutons et la gravure associée pour assurer la lisibilité sous toutes conditions d’éclairage. 
2) L’intensité de rétroéclairage est ajustable via le logiciel de programmation.

e. Concevoir les claviers de sorte à permettre la personnalisation sur le champ de couleur de bouton, la configuration, et la gravure à l’aide de kits de remplacement.

f. Interface de Contact Fermé : Fournir deux entrées de contact fermé sur l’arrière de chaque unité qui fournit des fonctions indépendantes des boutons du devant; accepte les deux contacts fermés soit momentané et maintenu.
g. Les entrées de borniers doivent être protégées contre les surtensions, mauvais raccordements, les inversions et les courts circuits.

h. Finition : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Blanc, sauf indiqué autrement; Couleurs personnalisées seront sélectionnées par l’Architecte; Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.

5. Claviers sans fil; Claviers Sivoia QS Wireless seeTouch de Lutron :

a. Alimentation : 120 VAC, 60 Hz; Fournir la connexion comme indiqué ou selon les besoins.
b. Communications : Communique par radiofréquence aux traitements de fenêtres compatibles.
c. Montage : Boîte Murale; Fournir des plaques murales avec quincaillerie de montage dissimulée.

d. Bouton / Gravure rétroéclairée : Utilisez le rétroéclairage pour les boutons et la gravure associée pour assurer la lisibilité dans toutes les conditions d’éclairage.
e. Concevoir les claviers pour permettre la personnalisation de la couleur des boutons, la configuration et la gravure à l’aide de kits de remplacement modifiables sur le terrain.
f. Finitions : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Blanc, sauf indiqué autrement; Couleurs personnalisées seront sélectionnées par l’Architecte; Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.

La conception polyvalente des Claviers de Table Sivoia QS Wireless seeTouch leur permet d’être monté sur un mur, placé sur une Table, ou utilisé comme un Clavier sans fil. Les Claviers peuvent être alimentés par l’adaptateur DC fourni avec le clavier ou avec 2 piles AAA. Les Claviers de Table s’éteindront après une courte période s’inactivité afin d’économiser l’alimentation de la pile.

6. Claviers de Table Sans Fil; Claviers de Table Sivoia QS Wireless seeTouch de Lutron:

a. Quantité : <<Tel qu’indiqué aux dessins; À être déterminé; fournir des provisions pour _____ contrôle(s); ou _________>>.

b. Alimentation : Fournir avec des dispositions pour le fonctionnement de la pile et le branchement à la prise standard de 120 VAC via l’adaptateur DC fourni.

c. Communications : Communique par radiofréquence aux traitements de fenêtre compatibles.
d. Montage : Convient pour une utilisation sur table ou télécommande de poche; Fournir un support auxiliaire pour montage mural en option.

e. Bouton / Gravure rétroéclairée : Utilisez le rétroéclairage pour les boutons et la gravure associée pour assurer la lisibilité dans toutes les conditions d’éclairage.

f. Concevoir les claviers de sorte qu’ils s’éteignent après une courte période d’inactivité lorsque vous utilisez la pile. 

1) "Wake-Up Only" " Réveil Seulement" : Appuyez Un Seul Bouton du Clavier pour "vous réveiller" et affichez l’état; Appuyez ensuite sur le bouton pour activer le bouton.

g. Finition : << Tel qu’indiqué aux dessins; À être sélectionné par l’Architecte; ou __________>>.

F. Interrupteur à Clé Câblé :

1. Produit : Interrupteur à Clé Lutron QS.

Si plus d’un modèle est requis, le choix facultatif peut être utilisé pour assigner le type de désignation. S’assurer que les désignations indiquées sur les dessins sont conformes à celles spécifiées ici. 
2. Configuration :

a. <<Type _____ - >>Trois positions, momentanée, retirez la clé en position centrale; Lutron Modèle QSWS2-KSI-3MOC.

b. <<Type _____ - >>Trois positions, maintenue, retirez la clé en position centrale; Lutron Modèle QSWS2-KSI-3MAC.

c. <<Type _____ - >>Deux positions, maintenue, retirez la clé en position centrale; Lutron Modèle QSWS2-KSI-2MAC.

d. <<Type _____ - >>Deux positions, maintenue, retirer la clé, peu importe la position; Lutron Modèle QSWS2-KSI-2MAA.

3. Permet le contrôle de tout dispositif faisant partie du système de contrôle du store.

4. Alimentation : Classe 2 (basse tension).

5. Communications : Utilise le câblage RS485 pour lien de communication à basse tension.
6. Fonctionnalité :

Les contrôles peuvent être programmés avec différentes fonctionnalités par le biais de logiciels de système sans aucun changement de quincaillerie.

a. Permet la reprogrammation facile sans remplacer l’unité. 
b. Nécessite la clé d’insertion pour active des actions.
Pour aider les occupants de l’immeuble à comprendre comment utiliser le système de contrôle d’éclairage, des exigences de gravure doivent être incluses pour tous les contrôles. Des détails de gravure y compris la taille du texte et du style doivent être inclus.
7. Gravez les stations murales avec descriptions des boutons, des zones, et des scènes <<tel qu’indiqué aux dessins; à être sélectionné par l’Architecte; ou _________>>.

8. Configuration de Logiciel :

a. Fonctionnalités des boutons de dispositif de station de contrôle :

1) Les positions de Clé peuvent être programmées pour effectuer une seule action définie.
9. Finition : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Blanc, sauf indiqué autrement; Couleurs personnalisées seront sélectionnées par l’Architecte; Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.

G. Contrôles Sans Fil (Radiofréquence); Contrôle Sans Fil Pico Wireless de Lutron :

Le Contrôle Pico Wireless est un dispositif flexible et facile à utiliser qui permet à l’utilisateur de contrôler les stores. Le contrôle sans fil Pico peut fonctionner comme un contrôle de table sur un socle, une télécommande légère de poche ou il peut être monté au mur avec ou sans plaque frontale Claro de Lutron, pour imiter un clavier traditionnel. Le contrôle alimenté par pile ne nécessite pas de câblage d’alimentation ou de communication externe. Les contrôles sans fil Pico peuvent être utilisés avec un câble (nécessite un module détecteur QS), alimenté par piles et des stores sans fil.

1. Produit(s) :

a. <<Type _____ - >>2-Boutons avec Contrôle Hausser/Baisser; << Contrôle Pico Wireless de Lutron Modèle PJ2-2BRL; ou Module de Contrôle Pico Wireless de Lutron UPJ2-2BRL (BAA-Buy American Act Compliant)>>.

1) Gravure de Boutons : <<Store (icônes); Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.
b. <<Type _____ - >>3-Boutons avec Contrôle Hausser/Baisser; <<Contrôle Pico Wireless de Lutron Modèle PJ2-3BRL; ou Module de Contrôle Pico Wireless de Lutron UPJ2-3BRL (BAA-Buy American Act Compliant)>>.

1) Gravure de Boutons : <<Store (texte); Store (icônes); Obscurcissement (texte); Transparent (texte); Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.
c. <<Type _____ - >>4-Boutons; <<Contrôle Pico Wireless de Lutron Modèle PJ2-4B; ou Module de Contrôle Pico Wireless UPJ2-4B (BAA-Buy American Act Compliant)>>.

1) Gravure de Boutons :  <<Contrôles de Zone (store); Claviers de Scène (store); Contrôleurs à 2-groupes (stores); Tel qu’indiqué aux dessins; ou __________>>.
d. Socle Simple; Lutron Pico Pedestal Modèle L-PED1.

e. Socle Double; Lutron Pico Pedestal Modèle L-PED2.

f. Socle Triple; Lutron Pico Pedestal Modèle L-PED3.

g. Socle Quadruple; Lutron Pico Pedestal Modèle L-PED4.

h. Kit de Montage avec Vis; Lutron Modèle PICO-SM-KIT.

i. Adaptateur de plaque Murale; Lutron Modèle PICO-WBX-ADAPT.

2. Quantité : <<Tel qu’indiqué aux dessins; À être déterminé; fournir des provisions pour _____ contrôle(s); ou _________>>.

3. Communique via radiofréquence aux traitements de fenêtre compatibles.

4. Ne nécessite pas de blocs d’alimentation externes, de câblage d’alimentation ou de communication.

5. Permet la reprogrammation facile sans remplacer l’unité.

6. Programmation avec activation d’un seul bouton. Inclut DEL pour indiquer qu’un bouton est appuyé ou statut du mode de programmation.

7. Montage :

a. Capable d’être montée sur un socle de table ou directement au mur sous une plaque murale.

b. Plaques murales : Fournir une quincaillerie de montage dissimulée.

8. Alimentation : Fonctionne avec pile avec durée de vie minimale de dix ans.

9. Finition : <<Tel que spécifié pour les contrôles muraux dans "Finitions de Dispositifs" sous Exigences Générales ci-dessus; Tel qu’indiqué aux dessins; Blanc; Noir; Ivoire; Amande pâle; Blanc/Gris; ou __________>>.

H. Contrôle manuel télécommandé avec radiofréquence avec 4-Groupes :

1. Produit : Lutron Modèle CS-YJ-4GC-WH.

2. Fournir contrôle avec ouvert/fermé, hausser/baisser, et contrôle préréglé pour jusqu’à quatre groupes de stores; les boutons avec rétroéclairage indiquent lequel des groupes de store est sélectionné.

3. Alimentation : Fonctionne à pile avec une autonomie moyenne de sept ans.

4. Communications : Communique via radiofréquence aux traitements de fenêtre compatibles.

5. Quantité : <<Tel qu’indiqué aux dessins; À être déterminé; fournir des provisions pour _____ contrôle(s); ou _________>>.

6. Finish: White.

Les émetteurs Infrarouges sont utilisés avec des contrôles de récepteur infrarouge fournis par Lutron. Ils sont utilisés dans des endroits où le contrôle à distance est nécessaire. Le fonctionnement se fait à travers la ligne de mire.

I. Contrôles Infrarouges Manuels (Requiert un Récepteur Infrarouge) :

Si plus d’un modèle est requis, le choix facultatif permet d’assigner le type de désignations. S’assurer que les désignations indiquées sur les dessins sont conformes à celles spécifiées ici.

1. Produit(s) :

a. <<Type _____ - >>Émetteur à 4-Boutons avec Contrôle pour Ouvert/Fermé et Hausser/Baisser; Lutron Modèle SVIT-WH.

b. <<Type _____ - >>Émetteur à 5-Boutons avec Contrôle pour Ouvert/Fermé, et Hausser/Baisser, et Préréglage pour le Groupe de Store Simple; Lutron SVIT Series.

1) Gravure de Boutons : <<Store; Tel qu’indiqué aux dessins; ou _________>>.

c. <<Type _____ - >>Émetteur à 10-Boutons avec Contrôle Ouvert/Fermé, et Hausser/Baisser, et Préréglage pour Deux groupes de Stores; Lutron SVIT Series.

1) Marquage des Boutons : <<Store 1 et Store 2; Écran et Obscurcissement; Transparent et Obscurcissement; Tel qu’indiqué aux dessins; ou _________>>.

d. <<Type _____ - >>Émetteur avec 3 Préréglages, Ouvert/Fermé, et Contrôle de précision Hausser/Baisser; Lutron Modèle SVQ-3PIT-WH.

2. Quantité : <<Tel qu’indiqué aux dessins; À être déterminé; fournir des provisions pour _____ contrôle(s); ou _________>>.

3. Finition : Blanc.

J. Horloge :

1. Produit : Lutron Modèle QSGR-TC-3S-WH-CPN5825.

2. Permet de configurer les préréglages de store à l’aide des boutons de l’unité de contrôle.
3. Horloge Astronomique Intégrée :

a. Horaires de 7 jours disponibles.

b. Un horaire de vacances disponible est programmable par date jusqu’à un an à l’avance.

c. 25 événements par jour maximum.

d. Les temps astronomiques sont programmables par la base de données intégrale de ville ou en entrant la longitude et la latitude. Le temps s’ajuste automatiquement tout au long de l’année en fonction de l’emplacement.

e. Réglage automatique de l’heure d’été (DST), ajusté pour les nouvelles dates; DST est programmable.

f. La fonctionnalité en dehors des heures, permet aux occupants de surcharger temporairement les événements de l’horloge.

4. Contrôle de Store Préréglé :
a. Trois colonnes de contrôles de stores.

b. Ouvert, préréglé, fermé, et boutons de store pour hausser/baisser.

c. Chaque colonne de stores peut être programmée pour opérer un store ou un groupe de stores.

5. Entrée de Contact Fermé (CCI) :

a. Capable de fonctionner dans les modes suivants :

1) Afterhours en dehors des heures : permet au CCI de commencer et terminer le mode afterhours.

2) Horloge : Permet au CCI d’activer et désactiver l’horloge.

3) Désactiver le CCI : CCI n’a aucun effet sur le système et n’apparaîtra pas sur la liste des détecteurs disponibles.

4) Verrouillage de sécurité via mot de passe pour les réglages de l’horloge.

Ces interfaces permettent au système de contrôle de store de recevoir ou d’envoyer un signal de contrôle vers ou à partir d’un autre système (Partitionnement, Occupation, A/V, BMS). Inclure cet article si le contrôle du système par des entrées externes telles que la fermeture de contact, Ethernet, RS232, système de gestion d’immeuble (BMS), etc. est requis.

K. Interfaces de Contrôle Basse Tension :

1. Fournir des interfaces de contrôle basse tension comme indiqué ou comme requis pour contrôler les charges comme indiqué.
2. Répertorié UL.

3. Interface de Contact Fermé :

a. Produit : Lutron Modèle QSE-IO.

b. Le dispositif d’entrée de contact fermé doit accepter les fermetures de contact momentanées et maintenues.

c. Le dispositif de sortie de contact fermé peut être configuré pour les sorties maintenues ou pulsées.

d. Le contact fermé peut être programmé utilisant la logique conditionnelle d’une variable d’état telle que l’heure du jour ou l’état de la partition. 
4. Interface de Fermeture d’Entrée de Boîte Murale :

a. Produit : Lutron Modèle QSE-CI-WCI.

b. S’installe dans la boîte murale derrière le contact de fermeture du clavier pour fournir l’interface pour jusqu’à huit entrées de fermeture de contact.
c. Le dispositif d’entrée de contact fermé doit accepter les fermetures de contact momentané et maintenu. 
5. RS232 et Interface Ethernet :

a. Produit : Lutron Modèle QSE-CI-NWK-E.

b. Fournir la capacité de communiquer via Ethernet ou RS232  avec les équipements audiovisuels, les écrans tactiles, etc.

c. Fournir le contrôle de :

1) Préréglages de groupe de stores.

2) Réglage de précision des niveaux préréglés de store pour hausser/ baisser.

3) Simulez les pressions et les relâchements des boutons de la station murale du système.

d. Fournir la surveillance du Statut de :

1) Statut de groupe de stores.

2) Pressions et relâchements du bouton de la station murale.
3) DEL de station murale.

Le Module Détecteur QS (QSM) est un dispositif monté au plafond (plafonnier) qui intègre les contrôles sans fil et câblés à partir du lien de communication QS aux stores Sivoia QS.

6. Modules Détecteurs :

a. Produits :

Fonctionnalités du module suivant :

Maximum de 10 contrôleurs sans fil
Portée du Module Détecteur Sans fil :

18 m (60 pi) ligne de mire
9 m (30 pi) à travers les murs
1) Module détecteur avec entrée câblée ou avec entrée sans fil; Lutron Modèle QSM2-4W-C.

Fonctionnalités du module suivant :

Maximum de 10 contrôleurs sans fil 
Portée du Module Détecteur Sans fil:

18 m (60 pi) ligne de mire
9 m (30 pi) à travers les murs 
2) Module détecteur avec des entrées sans fil seulement; Lutron Modèle QSM2-XW-C.

b. Modules Sans fil :

1) Fournir des entrées de communication sans fil pour :

(a) Contrôleurs sans fil.

2) Portée RF : 9 m (30 pieds) entre détecteur et dispositifs de réception RF compatibles.
3) Fréquence RF : 434 MHz; Fonctionne dans un spectre de fréquence gouverné par la FCC pour un fonctionnement périodique; le spectre de transmission continu n’est pas autorisé.

c. Communiquez les informations du détecteur à la liaison numérique filaire, à basse tension pour utilisation avec dispositifs compatibles.

7. Récepteur Infrarouge :

a. Produit : Lutron Modèle QSE-IR-WH.
b. Permet l’intégration infrarouge IR via des contrôles portatifs infrarouges ou des télécommandes IR d’un tiers.
c. Utilise un disque de fixation autocollante pour un montage sécure sur n’importe quelle surface. 
L. Blocs d’alimentation : Fournir comme indiqué ou comme requis pour alimenter les dispositifs du système et les accessoires.

1. Produit(s) :

a. Boîte de jonction avec bloc d’alimentation pour les stores, les claviers et les accessoires, et fournir l’alimentation additionnelle à basse tension au lien de communication; Lutron Modèle QSPS-J-1-50; avec protection thermique et mauvais raccordement.

b. Alimentation enfichable pour stores, claviers et accessoires, et pour fournir une alimentation basse tension supplémentaire à la liaison de communication; Lutron Modèle QSPS-P1-1-35V; avec protection pour mauvais raccordement; alimenté par le réceptacle standard à l’aide d’un cordon de 1,8 m (6 pieds) de longueur; conforme avec la règlementation du niveau VI du DOE.
c. Dix panneaux d’alimentation de sortie pour les stores, les claviers et les accessoires, et fournir une alimentation basse tension supplémentaire à la liaison de communication; Lutron Modèle QSPS-10PNL; pas de fusible de remplacement requis pour la protection contre les surcharges / défauts de câblage; Contient des alimentations compatibles Niveau VI DOE Conforme.
d. Dix panneaux d’alimentation de sortie pour les stores sans fil, claviers et accessoires, et fournir une alimentation basse tension supplémentaire à la liaison de communication; Lutron Modèle QSPSY-10PNL; pas de fusible de remplacement requis pour la protection contre les surcharges / défauts de câblage; Contient des alimentations compatibles Niveau VI DOE Conforme.

e. Alimentation pour claviers et accessoires (pas pour les stores ni pour les traitements de fenêtre), et pour fournir une alimentation basse tension supplémentaire à la liaison de communication; Lutron Modèle QSPS-DH-1-75.

M. Fournir des couverts verrouillables pour les contrôles <<lorsqu’indiqué; localisé _________; ou __________>>.
1. Réversible pour permettre à la serrure d’être placée de chaque côté du contrôle.

2. Compatible avec les contrôles IR.

3. Ne réduit pas la portée IR spécifiée de plus de 50 pourcent de sa spécification originale.
4. Produit(s) :

a. Dispositif 1-gang pour claviers compatibles Lutron QS; Lutron Modèle GRX-1GLC.

2.06  FABRICATION DE STORE 
A. Mesurez les ouvertures définitives sur le champ avant la commande ou la fabrication.

--CHOISIR L’UN DES DEUX PARAGRAPHES CI-DESSOUS—

Inclure le paragraphe suivant pour consulter le fabricant pour les tolérances ou inclure le paragraphe ci-dessous pour spécifier les tolérances.

B. Tolérance Dimensionnelle : Tel que recommandé par écrit par le fabricant.

C. Tolérance Dimensionnelle : Fabriquez les stores pour s’adapter à des ouvertures dans la tolérance spécifiée.

1. Dimensions Verticales - Montage intérieur : Remplir l’ouverture de la tête au seuil avec <<1/2 pouce (13 mm); ___ pouce (___ mm)>> d’espace entre la barre du bas et <<seuil de fenêtre; finition du plancher; tabouret de fenêtre; ou _______>>.

Si "la dimension de l’écart de lumière" est critique, utilisez le paragraphe suivant et la boîte des choix suivants pour déterminer les paramètres.

2. Dimensions Horizontales – Montage Intérieur : Prévoir des écarts lumineux symétriques des deux côtés du store qui ne doivent pas dépasser <<3/4 pouce (19,05 mm); ___ pouce (___ mm)>>.

3. <<Horizontale; Horizontale et Verticale; ou _____>> Dimension – Extérieur du Montage : Couvrir les cadrages de fenêtre, seuil, et caissons complètement.

4. Dimensions Horizontale – Extérieur du Montage : Extensionnez les stores <<2 pouces (50 mm); ___ pouces (___ mm)>> au-delà des montants de chaque côté.

D. Dans les ouvertures nécessitant des unités de stores multiples en continu avec des rouleaux séparés, localisez les joints de rouleaux dans les centres de meneaux de fenêtre; Abouts de rouleaux bout à bout;

Pour les stores qui sont très hauts ou très larges, les lattes horizontales peuvent être cousues dans le tissu pour assurer la stabilité et assurer les meilleures performances. Seuls certains tissus sont disponibles avec des lattes; Vérifiez auprès du fabricant.

E. Fabriquez des lattes scellées horizontales dans le tissu pour la stabilité du store.

L’alignement horizontal fait tourner le tissu de 90 degrés de son orientation typique. Si le tissu a un motif distinct, l’aspect final sera modifié. Vérifiez les options avec le fabricant avant de spécifier le railroading (tissage). Seuls certains tissus peuvent être tissés, alignés horizontalement; vérifiez avec le fabricant.
F. Tissage< et couture; ou _____>> tissus dans les applications qui sont plus larges que la largeur du rouleau de tissu utilisable.

2.07 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ DES SOURCES
A. Voir Section 01 4000 – Exigences de Qualité, pour exigences additionnelles.
B. Essais en Usine; Essais en Usine Standard de Lutron :

Pour s’assurer que 100 pourcent des produits de contrôle de store fonctionnent lors de l’installation, le fabricant doit tester 100 pourcent de tous les assemblages à pleine charge nominale en usine. Ce test garantit que chaque produit a été testé et garanti pour fonctionner. L’échantillonnage ne ferait que prouver que les échantillons fonctionnent et cela ne devrait pas être acceptable.
1. Effectuez des tests d’usine complets sur tous les assemblages terminés. L’échantillonnage statistique n’est pas acceptable. 
PART 3   EXÉCUTION

3.01 INSPECTION
A. Stores Motorisés et Contrôles : Vérifiez que les cotes et configurations des composants du système sont conformes aux exigences indiquées.

B. Examinez les ouvertures terminées pour les lacunes qui peuvent empêcher une installation satisfaisante.

C. Si la préparation du substrat est la responsabilité d’un autre installateur, informez l’Architecte de la préparation insatisfaisante avant de procéder.
D. Le début de l’installation doit être considéré comme l’acceptation des substrats.
3.02 PRÉPARATION

A. Préparez les surfaces en utilisant les méthodes recommandées par le fabricant pour obtenir le meilleur résultat pour le substrat dans les conditions de projet.
B. Coordonnez avec l’installation de la fenêtre et le placement du blocage dissimulé pour soutenir les stores.
3.03 INSTALLATION

A. Installez les produits conformément aux directives du fabricant. 
B. Installation de Store :

1. Installez selon les dessins d’atelier approuvés, en utilisant les dispositifs de montage comme indiqué.
2. Tolérance d’Installation : <<1/16 pouce (1.5 mm); ___ pouce (___ mm)>> décalage maximal par rapport au niveau.

3. Remplacez les stores qui dépassent les tolérances dimensionnelles spécifiées sans frais supplémentaires pour le Propriétaire.

4. Réglez le niveau, la projection et le centrage du store à partir des supports de montage lorsqu’applicable.

5. Vérifiez qu’il n’y ait pas d’emboîtage avec le tissu du store. Assurer un fonctionnement en douceur.

Inclure le paragraphe suivant uniquement si les contrôles de store motorisés sont spécifiés à cette section.

C. Installation de Contrôle de Store Motorisé :

1. Effectuez les travaux de façon soignée et conforme aux normes NECA 1 et, le cas échéant, NECA 130<<, sauf pour les hauteurs de montage spécifiées dans ces normes, y compris les hauteurs de montage spécifiées dans ces normes, sauf indication contraire; ou __________>>.

2. Réglez les limites d’ouverture et de fermeture définies par le fabricant selon les besoins.

3. Assignez chaque store à un groupe de store et définissez des fonctions de contrôle. 
4. Identifiez les composants du système conformément à la Section 26 0553.

3.04 CONTRÔLE DE QUALITÉ SUR LE TERRAIN
A. Voir Section 01 4000 – Exigences de Qualité, pour exigences supplémentaires.

B. Les services de démarrage du fabricant ne seront pas requis.
C. Corrigez les travaux défectueux, les ajuster pour un bon fonctionnement et les tester de nouveau jusqu’à ce que le système soit conforme aux documents contractuels. 
3.05 NETTOYAGE 
A. Nettoyez les stores souillés et les composants exposés comme le recommande le fabricant.

B. Remplacez les stores qui ne peuvent pas être nettoyés à la condition "comme neuf".

3.06 ACTIVITÉS DE CLÔTURE
A. Voir Section 01 7800 – Soumissions de Clôture, pour les soumissions de clôture.
B. Voir Section 01 7900 - Démonstration et Formation, pour exigences additionnelles.
C. Formation :

1. L’installateur du système de contrôle de store doit effectuer la formation sur place du personnel du Propriétaire sur le fonctionnement, l’ajustement et l’entretien du système de contrôle du store.
3.07 PROTECTION

A. Protégez les produits installés des opérations ultérieures de construction.

B. Retouchez, réparez ou remplacez les produits endommagés avant l’Achèvement Substantiel.
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